
 

 

#BestBrewChallenge - World Record Attempt / #BestBrewChallenge - Weltrekordversuch 

 

Participant Information / Informationen zum Teilnehmer des Weltrekordversuchs 

Name of Brewery:  
Name der Brauerei:  

Name of Brewmaster: 
Name des Braumeisters:  

Address:  
Straße und Hausnummer:  

Date:  
Datum:  

Email:  
Email: 

Phone:  
Telefon:  

Website:  
Webseite: 

Facebook:  
Facebook: 

Twitter:  
Twitter: 

Address of World Record Attempt Location / Ort, an dem der Weltrekord aufgestellt wird: 

City:  
Ort: 

State/County:  
Bundesland: 

ZIP/Post Code:  
PLZ: 

Country:  
Land: 

 

This Documentations contains: 
Diese Dokumentation enthält: 

 Participant Information 
Informationen zum Weltrekord-Teilnehmer 

 Brewing Log Sheet 
Sudprotokoll 

 Confirmation of independent witness #1 
Bestätigung des Weltrekordversuchs durch den Zeugen Nr. #1 

 Confirmation of independent witness #2 
Bestätigung des Weltrekordversuchs durch den Zeugen Nr. #2  



BREWING LOG SHEET / SUDPROTOKOLL 

Beer name:      Brew date: 
Biername:                                                                                                       Brautag:            

Beer style:      Brewer: 
Biersorte:                                                                                                        Brauer: 

Batch size:   Target OG/°P:  Brew number: 
Menge Ausschlagwürze:                           Zielextrakt:                               Sudnummer: 
 

MALTS AND SUPPLEMENTS / MALZ UND ZUSÄTZE 

Lb/Kg per hl  Ingredients      Color (SRM/EBC) 
Schüttung in kg/hl                    Zutaten                                           Farbe 

 

 

 

 

 

MASHING / MAISCHEN 

 
    
 
Mash type: 
Maischverfahren: 
 

Volume of water for washing (L/gal): 
Hauptguss (Liter): 
 

Volume of wort (hL): 
Maischmenge: 
 

Iodine starch test: 
Jodprobe: 

LAUTERING AND SPARGING / LÄUTERN UND NACHGÜSSEN 

Start time:                     End time: 
Beginn Läutern:                                               Pfanne voll: 

Sparging no.        Volume (L/Gal)        Temperature (°C/°F)      Time (min) 
Nachguss Nr.                Liter                                  Temperatur                              Zeit 

 

 

 

 

 

BOILING AND HOPPING / KOCHEN UND HOPFENGABE 

Start time:                    End time: % evaporation rate: 
Kochbeginn:                                                    Kochende:                              Verdampfungsziffer: 

Oz/g/hl:                       Hop/seasoning:           % Acid:                    IBU              Addition time 
Hopfenmenge:                   Hopfensorte:                         % Alphasäure BE:            BE                   Zeitpunkt Hopfengabe                       

 

 

 

 

 

Gravity (°P):    Whirlpool time: 
Stammwürze:                                                               Dauer Whirlpoolrast: 



FERMENTATION / GÄRUNG 

Fermenter:  Wort volume:   Start date:   Type of yeasts:  
Fermenter:                                Bierwürzevolumen:                 Startdatum:                                Hefetypen: 

Fermentation temp. (°C/F):  Pitching rate (g/hL):  Original gravity (°P): 
Fermentierungstemperatur (°C/F):                        Rate der Hefezellen pro ml/Plato:          Spezifische Dichte:                      

Confirmed by the brewmaster.  
Bestätigt durch den Braumeister. 
 
Name/Name.............................................Signature/Unterschrift...............................................  
 
Date/Datum.......................  

 

  



#Independent Witness Number  #1 /  
Bestätigung des Weltrekordversuchs durch den Zeugen Nr. #1  
(Übersetzung ist rein informativ / ausschließlich das englische Formular besitzt Gültigkeit) 

 
I,..........................................................., declare that I am not associated with, related to, the record 
organizers or participated, nor have anything to gain from the final outcome of the attempt. 
Therefore I have acted as a witness of the Guinness World Records attempt for the record:  
‘Most participants in a collaboration brew'.  
 
Ich, …, bezeuge, dass ich weder mit dem Weltrekordteilnehmer noch mit dem Organisator des Weltrekordversuchs in 
einem privaten Vertrauensverhältnis stehe. Mir entstehen keinerlei Vorteile in finanzieller oder jedweder Art durch die 
Beglaubigung des folgenden Weltrekordversuchs: ‘Die meisten Teilnehmer eines Gemeinschaftssuds'. 

This attempt has the application reference number (only GWR): 150421122153mpia 
Dieser Weltrekordversuch hat folgende Referenznummer (nur GWR): 

Name of First Witness:  
Name des 1. Zeugen: 

Job Title/Profession:  
Titel / Beruf: 

I work for:  
Ich arbeite bei: 

Address of Witness:  
Straße und Hausnummer des Zeugen: 

City:  
Stadt: 

State/County:  
Bundesland: 

Zip/Post Code:  
PLZ: 

Country:  
Land: 

Email:  
Email: 

Phone:  
Telefon: 

I am willing to be contacted by Guinness World Records / Rekord Institut Deutschland to discuss any 
details regarding this record. 
I acted as a witness in this record attempt because my field of expertise is:  
Ich willige ein, dass mich Guinness World Records  / Rekord Institut Deutschland kontaktieren kann bzgl. Informationen 
und Details im Rahmen dieses Weltrekordversuchs. Ich fungiere als Zeuge, da ich Experte auf folgendem Gebiet bin: 
 

 
I am including my business card to this witness statement: YES / NO 
Für Dokumentationszwecke stelle ich meine Visitenkarte zur Verfügung: JA / NEIN 
 

(Place your business card here) 
(Platzhalter für die Visitenkarte) 

 
 

What was the participating brewery?  
Welche Brauerei hat teilgenommen? 

What was the address of the event?  
Wie lautete die Adresse des Weltrekordteilnehmers? 

Details of my presence at the record attempt (date and time)?  
Details meiner Anwesenheit beim Weltrekordversuch (Datum und Zeit): 

 



What did you see/measure/evaluate as a witness?  
Was ich als Zeuge gesehen/gemessen/bewertet habe (Angaben in Englisch unbedingt erforderlich): 
 
 
 
 

 
 
 

I am willing to be contacted by Guinness World Records to discuss any details regarding this record 
claim.  
Ich willige ein, dass mich Guinness World Records kontaktieren kann bzgl. Informationen und Details im Rahmen dieses 
Weltrekordversuchs. 

 
 
Name/Name.............................   Signature/Unterschrift............................  
 
Date/Datum.......................  

 

  



#Independent Witness Number  #2 /  
Bestätigung des Weltrekordversuchs durch den Zeugen Nr. #2  
(Übersetzung ist rein informativ / ausschließlich das englische Formular besitzt Gültigkeit) 

 
I,..........................................................., declare that I am not associated with, related to, the record 
organizers or participated, nor have anything to gain from the final outcome of the attempt. 
Therefore I have acted as a witness of the Guinness World Records attempt for the record:  
‘Most participants in a collaboration brew'.  
 
Ich, …, bezeuge, dass ich weder mit dem Weltrekordteilnehmer noch mit dem Organisator des Weltrekordversuchs in 
einem privaten Vertrauensverhältnis stehe. Mir entstehen keinerlei Vorteile in finanzieller oder jedweder Art durch die 
Beglaubigung des folgenden Weltrekordversuchs: ‘Die meisten Teilnehmer eines Gemeinschaftssuds'. 

This attempt has the application reference number (only GWR): 150421122153mpia 
Dieser Weltrekordversuch hat folgende Referenznummer (nur GWR): 

Name of Second Witness:  
Name des 2. Zeugen: 

Job Title/Profession:  
Titel / Beruf: 

I work for:  
Ich arbeite bei: 

Address of Witness:  
Straße und Hausnummer des Zeugen: 

City:  
Stadt: 

State/County:  
Bundesland: 

Zip/Post Code:  
PLZ: 

Country:  
Land: 

Email:  
Email: 

Phone:  
Telefon: 

I am willing to be contacted by Guinness World Records  / Rekord Institut Deutschland to discuss 
any details regarding this record. 
I acted as a witness in this record attempt because my field of expertise is:  
Ich willige ein, dass mich Guinness World Records / Rekord Institut Deutschland kontaktieren kann bzgl. Informationen 
und Details im Rahmen dieses Weltrekordversuchs. Ich fungiere als Zeuge, da ich Experte auf folgendem Gebiet bin: 
 

 
I am including my business card to this witness statement: YES / NO 
Für Dokumentationszwecke stelle ich meine Visitenkarte zur Verfügung: JA / NEIN 
 

(Place your business card here) 
(Platzhalter für die Visitenkarte) 

 
 

What was the participating brewery?  
Welche Brauerei hat teilgenommen? 

What was the address of the event?  
Wie lautete die Adresse des Weltrekordteilnehmers? 

Details of my presence at the record attempt (date and time)?  
Details meiner Anwesenheit beim Weltrekordversuch (Datum und Zeit): 

 



What did you see/measure/evaluate as a witness?  
Was ich als Zeuge gesehen/gemessen/bewertet habe (Angaben in Englisch unbedingt erforderlich): 
 
 
 
 

 
 
 

I am willing to be contacted by Guinness World Records to discuss any details regarding this record 
claim.  
Ich willige ein, dass mich Guinness World Records kontaktieren kann bzgl. Informationen und Details im Rahmen dieses 
Weltrekordversuchs. 

 
 
Name/Name.............................   Signature/Unterschrift............................  
 
Date/Datum.......................  

 


